
ИНСТРУКЦИЯ 
по креплению полочки на зеркало

Вставьте ластиковую втулку (2) в 
отверстие на зеркале (3)

Повторите шаги 1 и 2 для установки 
второго держателя на зеркале

Обозначения: 1 - винт; 2 - втулка пластиковая; 3 - отверстие в зеркале; 4 - шайба 
держателя; 5 - основание держателя; 6 - винт для крепления полочки

ВНИМАНИЕ! Максимальная нагрузка на полочку - 3 кг; 
во избежание повреждения зеркала или полочки не 

затягивайте винты 1 и 6 чрезмерно сильно

Закрепите шайбу держателя (4) и 
основание держателя (5) при помощи 
винта (1)

Вставьте полочку в держатели, 
подравняйте ее по отношению к зеркалу 
и аккуратно закрепите винтами (6)



Инструкия 
по креплению зеркала

Замерьте расстояние (X) между 
центрами крепежных отверстий и 
перенесите разметку на стену, определив 
горизонталь

Вставьте дюбели в отверстия и вверните 
в них крепежные элементы, оставив 
зазор 0,5 см между стеной и головкой 
крепежного элемента

Благодарим Вас за покупку! Надеемся, наше изделие 
гармонично дополнит Ваш интерьер!

Просверлите в стене отверстия под 
крепежные элементы, используя сверло, 
соответствующее диаметру дюбеля

Аккуратно поместите зеркало на 
крепежные элементы, предохраняя 
поверхность зеркала. Снимите защитные 
уголки с зеркала



Uživatelský návod 
Připevnění poličky na zrcadlo

Vložte plastovou objímku (2) do díry na 
zrcadle (3)

Zopakujte 1. a 2. krok k upevnění dalšího 
držáku na zrcadle

Poznámka: 1 – šroubek; 2 – plastová objímka ; 3 – díra na zrcadle; 4 – podložka; 5 – držák 
poličky; 6 – upevňující šroubek na poličku

UPOZORNĚNÍ! Maximální zatížení poličky je 3 kg. Aby nedošlo 
k poškození zrcadla nebo poličky, neutahujte šroubky 1 a 6 

maximálně

Upevněte podložku (4) a držák poličky (5) 
šroubkem (1)

Vložte poličku do držáků, vyrovnejte a 
upevněte pomocí šroubků (6)



Uživatelský návod 
Připevnění zrcadla

Změřte vzdálenost (X) mezi středy upínacích 
děr a zaznačte čáru na zeď. Udělejte 
vodorovnou čáru

Zasuňte hmoždinky do děr a zašrubujte 
upínací prvky. Nechte mezeru mezi zdí a 
upínacími prvky o velikosti 0,5 cm

Děkujeme, že jste si vybrali náš výrobek! Doufáme, že se naše 
zrcadlo bude výborně hodit do Vašeho interiéru!

Vyvrtejte díry do zdi. Pro vyvrtání děr 
použijte vrták odpovídající velikosti 
hmoždinky

Opatrně zavěste zrcadlo na upínací prvky. 
Odstraňte ze zrcadla ochranné rožky



Die Benutzer Anleitung 
Die Befestigung der Ablage auf den Spiegel

Legen Sie die Plastikbuchse (2) im Loch im 
Spiegel (3) hinein

Wiederholen Sie den ersten und zweiten 
Schritt, damit Sie den nächsten Träger auf 
dem Spiegel befestigen

Bemerkung: 1 – die Schraube; 2 – die Plastikbuchse; 3 – das Loch im Spiegel; 4 – die 
Unterlage; 5 - die Ablagehalterung; 6 – die Befestigungsschraube für die Ablage

HINWEISE! Der maximal Bellast des Fachs ist 3 kg. Um keine 
Schädigung des Spiegels oder der Ablage zu kommen, drehen 

Sie die Schauben 1 und 6 nicht fest

Befestigen Sie die Unterlage (4) und die 
Ablagehalterung (5) mit der Schraube (1)

Legen Sie die Ablage in den Trägern hinein, 
ausgleichen und mit der Schrauben (6) 
befestigen



Die Benutzer Anleitung 
Die Befestigung des Spiegels

Messen Sie den Abstand (X) zwischen den 
Mitte den Spannlochen und markieren Sie 
eine Linie auf der Wand. Machen Sie eine 
Horizontalelinie

Stecken Sie die Dübeln in den Lochen 
und schrauben Sie den Spannelementen 
zu. Lassen Sie eine 0,5 cm grosse 
Lücke zwischen der Wand und den 
Spannelementen

Wir danken Ihnen, dass Sie unseren Produkt ausgewählt 
haben! Wir hoffen, dass unserer Spiegel wird in deinem 

Interieur wunderbar passen!

Bohren Sie die Öffnungen in der Wand. 
Für bohren der Öffnungen nutzen Sie den 
Bohrer, der entsprechend der Grösse den 
Dübel

Hängen Sie den Spiegel vorsichtig an den 
Spannelementen auf. Machen Sie den 
schützenden Spleisshornen ab



User`s manual 
Shelf fastening on a mirror

Insert a plastic bush (2) into a hole on the 
mirror (3)

Repeat steps 1 and 2 to fix another holder 
on the mirror

Notation: 1 – screw; 2 – plastic bush; 3 – hole on the mirror; 4 – washer; 5 – base holder; 6 – 
fixing screw for the shelf

CAUTION! Max load applicable to the shelf is 3 kg. To avoid a 
destruction of the mirror or the shelf don`t tighten the screws 1 

and 6 with maximum effort

Fix a washer (4) and base holder (5) with 
a screw (1)

Insert the shelf into the holders, align and 
fix it with the screws (6)



User`s manual 
Mirror fastening

Measure the distance (X) between centers 
of fixing holes and draw this line on the wall. 
Make the line horizontal

Insert the dowels into the holes and twist 
fixing elements. Leave the gap of 0.5 cm 
between the wall and the fixing elements

Thanks for choosing our production! We hope our mirror will 
perfectly suit your interior!

Drill the holes into the wall. Use the drill 
matched with dowel size

Hang the mirror on the fixing elements 
carefully. Remove the protective corners 
from the mirror


